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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Besteckkasten aus Kunststoff

Vor dem Erstgebrauch den Besteckkasten mit einem leicht feuchten Tuch abwischen und anschlie-
Rend grundlich trocknen.

Zur Reinigung nach Gebrauch den Besteckkasten mit einem weichen, leicht feuchten Tuch und
mildem Spulmittel reinigen. Danach sorgfaltig trocken wischen.

Den Besteckkasten nicht Uber langere Zeit in Wasser einweichen.

Nicht in der Spllmaschine reinigen — hohe Temperaturen kdnnen das Kunststoffmaterial verformen.
Keine scheuernden Reinigungsmittel, Schwamme oder aggressiven Chemikalien verwenden, da
diese die Oberflache beschadigen konnen.

Den Besteckkasten ausschliel3lich zur Aufbewahrung von Besteck und Kiuchenutensilien verwen-
den.

Nicht fur die Verwendung im Backofen oder in der Mikrowelle geeignet.

Besteckkasten-Modell zum Ausziehen:

Beim Ausziehen oder Zusammenschieben des Besteckkastens die Finger nicht zwischen die be-
weglichen Teile bringen — Quetschgefahr.

Den Besteckkasten langsam und gleichmalfig ausziehen oder zusammenschieben, um Verkanten
oder Beschadigungen zu vermeiden.

Nur in stabilen, trockenen Schubladen verwenden.

Den Besteckkasten nicht Uber die vorgesehene maximale Breite hinaus ausziehen.

Kein Spielzeug — bitte stets aulRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

GB Care Instructions & Safety Information
Plastic cutlery tray

Before first use, wipe the cutlery tray with a slightly damp cloth and then dry thoroughly.

After use, clean the cutlery tray with a soft, slightly damp cloth and mild dishwashing liquid. Then
wipe dry carefully.

Do not soak the cutlery tray in water for extended periods.

Do not clean in the dishwasher — high temperatures may deform the plastic material.

Do not use abrasive cleaners, sponges, or aggressive chemicals, as these may damage the sur-
face.

Use the cutlery tray exclusively for storing cutlery and kitchen utensils.

Not suitable for use in the oven or microwave.

Extendable cutlery tray model:

When extending or sliding the cutlery tray, do not place fingers between moving parts — risk of crus-
hing.

Extend or slide the tray slowly and evenly to avoid jamming or damage.

Use only in stable, dry drawers.

Do not extend the tray beyond the specified maximum width.

Not a toy — always keep out of reach of children.



NL Onderhoudsvoorschriften & Veiligheidsinstructies
Besteklade van kunststof

V&or het eerste gebruik de besteklade afnemen met een licht vochtige doek en daarna grondig
drogen.

Na gebruik reinigen met een zachte, licht vochtige doek en mild afwasmiddel. Daarna zorgvul-
dig droogwrijven.

De besteklade niet langdurig in water laten weken.

Niet reinigen in de vaatwasser — hoge temperaturen kunnen het kunststof vervormen.

Geen schurende reinigingsmiddelen, sponzen of agressieve chemicali€én gebruiken, omdat
deze het oppervlak kunnen beschadigen.

De besteklade uitsluitend gebruiken voor het opbergen van bestek en keukengerei.

Niet geschikt voor gebruik in de oven of magnetron.

Uitschuifbaar model besteklade:

Houd bij het uitschuiven of inschuiven de vingers uit de bewegende delen — kans op beknelling.
Schuif langzaam en gelijkmatig om klemmen of beschadiging te voorkomen.

Alleen gebruiken in stabiele, droge laden.

Niet verder uitschuiven dan de aangegeven maximale breedte.

Geen speelgoed — altijd buiten het bereik van kinderen bewaren.

FR Instructions d’entretien & Consignes de sécurité @
Range-couverts en plastique

Avant la premiére utilisation, essuyer le range-couverts avec un chiffon légérement humide puis
sécher soigneusement.

Apreés utilisation, nettoyer avec un chiffon doux légérement humide et un liquide vaisselle doux.
Essuyer ensuite soigneusement.

Ne pas laisser tremper le range-couverts dans I'eau pendant une période prolongée.

Ne pas nettoyer au lave-vaisselle — les températures élevées peuvent déformer le plastique.
Ne pas utiliser de produits abrasifs, d’éponges ou de produits chimiques agressifs, car ils peu-
vent endommager la surface.

Utiliser le range-couverts exclusivement pour le rangement des couverts et ustensiles de cui-
sine.

Ne convient pas a une utilisation au four ou au micro-ondes.

Range-couverts extensible :

Lors de I'extension ou du coulissement, ne pas mettre les doigts entre les parties mobiles —
risque de pincement.

Etendre ou refermer lentement et réguliérement afin d’éviter le coincement ou les dommages.
Utiliser uniquement dans des tiroirs stables et secs.

Ne pas dépasser la largeur maximale prévue.

Ceci n’est pas un jouet — tenir hors de portée des enfants.



IT Istruzioni per la cura & Avvertenze di sicurezza
Portaposate in plastica

Prima del primo utilizzo, pulire il portaposate con un panno leggermente umido e asciugare
accuratamente.

Dopo l'uso, pulire con un panno morbido leggermente umido e detergente delicato per piatti.
Asciugare con cura.

Non lasciare il portaposate immerso in acqua per lunghi periodi.

Non lavare in lavastoviglie — le alte temperature possono deformare il materiale plastico.
Non utilizzare detergenti abrasivi, spugne o sostanze chimiche aggressive, poiché possono
danneggiare la superficie.

Utilizzare il portaposate esclusivamente per la conservazione di posate e utensili da cucina.
Non adatto all’uso in forno o microonde.

Portaposate estensibile:

Durante I'estensione o la chiusura, non inserire le dita tra le parti mobili — pericolo di schiaccia-
mento.

Estendere o chiudere lentamente e in modo uniforme per evitare inceppamenti o danni.
Utilizzare solo in cassetti stabili e asciutti.

Non estendere oltre la larghezza massima prevista.

Non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini.

ES Instrucciones de cuidado & Indicaciones de seguridad
Cubiertero de plastico

Antes del primer uso, limpiar el cubiertero con un pafo ligeramente humedo y secar bien a con-
tinuacion.

Después del uso, limpiar con un pafo suave ligeramente humedo y detergente lavavajillas sua-
ve. Secar cuidadosamente.

No dejar el cubiertero en remojo en agua durante periodos prolongados.

No limpiar en el lavavajillas — las altas temperaturas pueden deformar el plastico.

No utilizar productos de limpieza abrasivos, esponjas ni productos quimicos agresivos, ya que
pueden dafar la superficie.

Utilizar el cubiertero exclusivamente para guardar cubiertos y utensilios de cocina.

No apto para su uso en horno ni microondas.

Cubiertero extensible:

Al extender o cerrar, no colocar los dedos entre las partes moviles — riesgo de aplastamiento.
Extender o cerrar lentamente y de forma uniforme para evitar atascos o dafios.

Utilizar solo en cajones estables y secos.

No extender mas alla del ancho maximo indicado.

No es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios.



PT Instrugdées de manutencao & Informagoes de segurang
Tabuleiro de talheres em plastic

Antes da primeira utilizagao, limpar o tabuleiro com um pano ligeiramente humido e secar bem.
Apos a utilizagao, limpar com um pano macio ligeiramente humido e detergente suave para a
loica. Secar cuidadosamente.

Nao deixar o tabuleiro de molho em agua por periodos prolongados.

Nao lavar na maquina de lavar loiga — temperaturas elevadas podem deformar o plastico.

Nao utilizar produtos abrasivos, esponjas ou quimicos agressivos, pois podem danificar a su-
perficie.

Utilizar o tabuleiro exclusivamente para guardar talheres e utensilios de cozinha.

Nao adequado para uso no forno ou micro-ondas.

Tabuleiro extensivel para talheres:

Ao estender ou recolher, ndo colocar os dedos entre as partes moveis — risco de entalamento.
Estender ou recolher lentamente e de forma uniforme para evitar danos ou bloqueios.

Utilizar apenas em gavetas estaveis e secas.

Nao estender além da largura maxima prevista.

N&o é um brinquedo — manter fora do alcance das criangas.

CZ Pokyny k udrzbé & Bezpeénostni pokyny
Plastovy pfibornik

Pfed prvnim pouzitim pfibornik otfete mirné vihkym hadfikem a dikladné osuste.

Po pouziti Cistéte mékkym, mirné vihkym hadfikem a jemnym saponatem. Poté peclivé osuste.
Nenechavejte pfibornik dlouhodobé& namoceny ve vodé.

Nemyt v myCce nadobi — vysoké teploty mohou plast deformovat.

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky, houbi€ky ani agresivni chemikalie, které mohou
poskodit povrch.

Pouzivejte pouze k ulozZeni pfibort a kuchyrnskych nacini.

Nevhodné pro pouziti v troubé nebo mikrovinné troubé.

Vysuvny pfibornik:

Pfi vysouvani nebo zasouvani nevkladejte prsty mezi pohyblivé ¢asti — nebezpecdi pfiskfipnuti.
Vysouvejte a zasouvejte pomalu a rovhomérneé.

Pouzivejte pouze ve stabilnich, suchych zasuvkach.

Nevysouvejte nad maximalni stanovenou Sirku.

Neni hracka — uchovavejte mimo dosah déti.



PL Instrukcja pielegnacji & Wskazowki bezpieczenstwa
Plastikowy wktad na sztuéce

Przed pierwszym uzyciem przetrze¢ wktad na sztucce lekko wilgotng sciereczkg i doktadnie
osuszyc.

Po uzyciu czysci¢ miekka, lekko wilgotng Sciereczkg z dodatkiem tagodnego ptynu do naczyn.
Nastepnie doktadnie osuszyc.

Nie pozostawia¢ wktadu zanurzonego w wodzie przez dtuzszy czas.

Nie my¢ w zmywarce — wysokie temperatury mogg odksztatci¢ tworzywo sztuczne.

Nie uzywac sciernych srodkoéw czyszczgcych, ggbek ani agresywnych chemikaliéw, ktore moga
uszkodzi¢ powierzchnie.

Uzywac wytgcznie do przechowywania sztuc¢cow i akcesoriow kuchennych.

Nie nadaje sie do uzycia w piekarniku ani kuchence mikrofalowe;.

Wktad rozsuwany:

Podczas rozsuwania lub zsuwania nie wktada¢ palcéw miedzy ruchome czesci — ryzyko
przycisniecia.

Rozsuwac i zsuwac powoli oraz rwnomiernie.

Uzywac tylko w stabilnych, suchych szufladach.

Nie rozsuwac poza maksymalng dopuszczalng szerokosc.

To nie jest zabawka — przechowywac poza zasiegiem dzieci.

DK Plejevejledning & Sikkerhedsinstruktioner
Bestikindsats i plast

For forste brug tarres bestikindsatsen af med en let fugtig klud og te@rres grundigt.

Efter brug renggres med en blad, let fugtig klud og mildt opvaskemiddel. Tar omhyggeligt efter.
Lad ikke bestikindsatsen ligge i vand i leengere tid.

Ma ikke rengares i opvaskemaskine — hgje temperaturer kan deformere plastmaterialet.

Brug ikke slibende renggringsmidler, svampe eller aggressive kemikalier, da de kan beskadige
overfladen.

Brug bestikindsatsen udelukkende til opbevaring af bestik og keakkenredskaber.

Ikke egnet til brug i ovn eller mikrobglgeovn.

Udtreekkelig bestikindsats:

Hold fingrene veek fra beveegelige dele ved udtreek og indskubning — risiko for klemning.

Treek langsomt og jeevnt for at undga fastklemning eller skader.

Ma kun anvendes i stabile, tarre skuffer.

Ma ikke treekkes ud over den angivne maksimale bredde.

Ikke legetaj — opbevares utilgaengeligt for barn.



GR 0Odnyieg ppovTidag & Odnyieg ac@aAeiag
OnNKN HaXAIPOTTIPOUVWYV aTTO TTAACTIKO

Mpiv atrd TNV TTPWTN XPrON, OKOUTTIOTE TN BAKN e Eva eEAaPPWS VWTTO TTAVI KAl OTEYVWOTE
KaAQ.

MeTa Tn xpron, KaBapioTe Ye HAAAKO, EAQPPWS VWTTO TTaVi Kal ATTIO UYPO TNIATWY. ZTEYVWOTE
TIPOOEKTIKA.

Mnv a@rvete Tn BAkn Bubiopévn o€ vepod yia peydAo xpovikd diaoTnua.

Mnv kaBapileTe GTO TTAUVTAPIO TTIATWY — Ol UPNAEG BEPPOKPATIEG UTTOPEI VO TTAPANOPPUCOUV
TO TTAACTIKO.

Mnv xpnoigotroleite AciavTiké KaBapIoTIKA, o@ouyydpia ) eTTOETIKA XNPIKA, KaBWwG PTTopEi va
KATAOTPEWOUV TNV ETTIPAVEIQ.

XpNOIUOTTOIEITE TN BrKN ATTOKAEIOTIKA yIa TNV GTTOBAKEUCN JOXAIPOTTIPOUVWYV Kal KOUJIVIKWV
EPYOAEiWV.

Aev gival KATAAANAN yia xpHon o€ oupvo | OoUPVO HIKPOKUUATWV.

ETTekTEIVOUEVO UOVTEAO:

Katd 10 avolypa i KAgioIpo, unv TotroBeTeite Ta dAXTUAQ avAPEST OTA KIVOUPEVA PEPN —
Kivduvog ouvBAiyng.

AvOiyeTE KAl KAEIVETE apyd KAl OUOIOPOPPA.

XpnoiyoTroigital yévo o€ oTaBepd, oTeyva cupTdapia.

Mnv €TTEKTEIVETE TTEPA ATTO TO PEYIOTO ETTITPETTOUEVO TTAATOG.

Aev gival TTaixvidl — uAaooeTal Jakpid atro TTaidId.

RO Instructiuni de intretinere & Instructiuni de siguranta
Suport pentru tacamuri din plastic

Inainte de prima utilizare, stergeti suportul cu o carpa usor umeda si uscati bine.

Dupa utilizare, curatati cu o carpa moale, usor umeda si detergent delicat pentru vase. Apoi
uscati cu grija.

Nu lasati suportul inmuiat in apa pentru perioade lungi.

Nu curatati in masina de spalat vase — temperaturile ridicate pot deforma plasticul.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, bureti sau substante chimice agresive, deoarece pot
deteriora suprafata.

Utilizati suportul exclusiv pentru depozitarea tacamurilor si a ustensilelor de bucatarie.

Nu este potrivit pentru utilizare in cuptor sau cuptor cu microunde.

Model extensibil:

La extindere sau inchidere, nu introduceti degetele intre partile mobile — risc de strivire.
Extindeti sau inchideti lent si uniform.

Utilizati doar in sertare stabile si uscate.

Nu extindeti peste latimea maxima prevazuta.

Nu este o jucarie — pastrati departe de copii.



UK IHcTpyKuil 3 gornagy & 3axoam 6e3neku
NMnacTnkoBuUKM NOTOK ANSA CTOMIOBUX NpuUbopiB

Mepen nepwmm BUKOPUCTAHHAM NPOTPITh NIOTOK 3M1erka BONIOrold TKAHNHOK Ta peTernbHO
BUCYLLITb.

Micna BUKOPUCTaHHSA ovnLLLanTe M'AKOH0, 31erka BOSIOror TKaHMHOK 3 M'AKMM MUAHUM 3acoBoM.
[MoTim peTenbHO BUCYLUITB.

He 3anuwanTe NoToK y BOAi Ha TpMBanumn yac.

He MnnTe B NOCYAOMUNHIA MaLLWHI — BUCOKI TeMnepaTypu MOXyTb AedopMyBaTh NNacTuUk.
He BukopucToBynTe abpasmBHi 3acobu, rybkn abo arpecmBHi XiMiYHi pe4OBMHU, SKi MOXYTb
MOLLKOOUTU NOBEPXHIO.

BukopuctoByinTe noTtok nuwe gnga 3bepiraHHA cTonoBmx NprMOopiB Ta KyXOHHOro npunagas.
He npugaTHUn onsa BUKOPUCTaAHHA B OyXOBLi abo MiKpOXBUbOBIV Mevi.

PoscyBHa mogerne:

IMig yac po3cyBaHHA abo 3CyBaHHA He KNagiTb nanbLi MK pyxoMmi YacTuHU — Hebeaneka
3alleMIIeHHS.

Po3scyBanTe Ta 3cyBanTe NoBIifIbHO 1 PIBHOMIPHO.

BukopuctoByinTe nuwe B CTabinibHUX, CyXUX LWyxnsigax.

He poscyBanTe 3a Mexi MakCcMmarnbHO JOMYCTUMOI LUNMPUHN.

He irpawka — 36epiratv B He4OCTYNHOMY ANs1 AiTeN Micui.

BG MWHcTpyKuumn 3a noaapbxka & MHCTpyKumm 3a 6e3onacHocCT
MnacTmacoB opraHaK3sep 3a npuéopwm

Mpenmn nbpea ynotpeba n3bdbpLueTe opraHan3epa C fieKo BNaxHa Kbpna n noacywete gobpe.
Cnepg ynotpeba nouncTBanTe C MeKa, fIeKO BnaXkHa Kbprna u HeXXeH npenapat 3a cbaose. Cneg
TOBa NOACYLIETE BHAMATESTHO.

He octaBante opraHansepa HakucHaT BbB BoAa 3a ObJ/Ir0 BpeEME.

He muinTe B cbgoMusinHa malumMHa — BUCOKUTE TeMnepaTtypu morat ga gedgopmmpar
nnactmacara.

He n3nonaearite abpa3nBHM NOYNCTBALLM CPEACTBA, MOU UNn arpecMBHN XMMUKanu, Tbin Kato
Morat Aa noBpeasaT NOBbPXHOCTTA.

M3nonaBariTe opraHansepa camo 3a CbXpaHeHne Ha Npubopu 1 KyXHEHCKN NPUHAANEXHOCTH.
He e nogxogsauy 3a nsnonseaHe BbB dypHa UM MUKPOBBIIHOBA MNeyka.

PasTterareneH mogen:

Mpun pasTtaraHe unu npubupaHe He NoCTaBsANTE NPBbCTU MEXAY NOABUWXKHUTE YaCcTu — ONacHOCT
OT NpUTUCKaHE.

PasTarante n npubmpante 6aBHO 1 paBHOMEPHO.

M3nonaearite camo B CTabUNHN, CyXn YekMeoKeTa.

He pasTaranite 3BbH MakcMmarnHo gonyctmmara LwnpuHa.

He e urpayka — cbxpaHsiBanTe M3BbH obcera Ha geua.



SK Pokyny na udrzbu & Bezpeénostné pokyny
Plastovy pribornik

Pred prvym pouzitim pribornik utrite mierne vihkou handrickou a dékladne osuste.

Po pouziti Cistite makkou, mierne vihkou handrickou a jemnym saponatom. Potom starostlivo
osuste.

Nenechavajte pribornik dlhodobo namoceny vo vode.

Neumyvajte v umyvacke riadu — vysoké teploty mézu deformovat’ plast.

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky, hubky ani agresivne chemikalie, ktoré mézu
poskodit’ povrch.

Pouzivajte vylu€¢ne na skladovanie priborov a kuchynskych pomaocok.

Nevhodné na pouzitie v rure alebo mikrovinnej rure.

Vysuvny pribornik:

Pri vysuvani alebo zasuvani nevkladajte prsty medzi pohyblivé ¢asti — nebezpecenstvo pric-
viknutia.

Vysuvajte a zasuvajte pomaly a rovhomerne.

Pouzivajte len v stabilnych, suchych zasuvkach.

Nevysuvajte nad maximalnu povolenu Sirku.

Nie je hraCka — uchovavajte mimo dosahu deti.

SL Navodila za nego & Varnostna navodila
Plasti¢ni priborni viozek

Pred prvo uporabo vlozek obriSite z rahlo vlazno krpo in ga temeljito osusite.

Po uporabi ocistite z mehko, rahlo vlazno krpo in blagim detergentom za posodo. Nato skrbno
osusite.

Ne puscCajte vloZka dalj Casa namocenega v vodi.

Ne Cistite v pomivalnem stroju — visoke temperature lahko deformirajo plastiko.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil, gobic ali agresivnih kemikalij, saj lahko poSkodujejo povrsino.
Uporabljajte izklju€no za shranjevanje pribora in kuhinjskih pripomockov.

Ni primeren za uporabo v pecici ali mikrovalovni pecici.

Raztegljiv model:

Pri raztezanju ali zapiranju ne vstavljajte prstov med gibljive dele — nevarnost ukles¢enja.
Raztegujte in zapirajte poc€asi in enakomerno.

Uporabljajte samo v stabilnih, suhih predalih.

Ne raztegujte preko najvecje dovoljene Sirine.

Ni igra¢a — hranite izven dosega otrok.



HR Upute za odrzavanje & Sigurnosne upute
Plasti¢ni ulozak za pribor

Prije prve uporabe obriSite uloZak lagano vlaznom krpom i temeljito osusite.

Nakon uporabe Cistite mekom, lagano vlaznom krpom i blagim sredstvom za pranje posuda. Za-
tim pazljivo osusite.

Ne ostavljajte uloZak dulje vrijeme potopljen u vodi.

Ne prati u perilici posuda — visoke temperature mogu deformirati plastiku.

Ne koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje, spuzve ili agresivne kemikalije koje mogu oStetiti
povrsinu.

Koristiti isklju€ivo za pohranu pribora i kuhinjskih pomagala.

Nije prikladno za uporabu u pecnici ili mikrovalnoj pecnici.

lzvlacni model:

Pri izvlaCenju ili uvlacenju ne stavljajte prste izmedu pomicnih dijelova — opasnost od
prignjeCenja.

IzvlaCite i uvlacite polako i ravnomjerno.

Koristiti samo u stabilnim, suhim ladicama.

Ne izvlaciti izvan maksimalno dopustene Sirine.

Nije igraCka — Cuvati izvan dohvata djece.

EST Hooldusjuhised & Ohutusjuhised
Plastist soogiriistade sahtel

Enne esmakordset kasutamist puhkige sahtel kergelt niiske lapiga ja kuivatage hoolikalt.

Parast kasutamist puhastage pehme, kergelt niiske lapiga ja 6rna ndudepesuvahendiga. Seeja-
rel kuivatage pdhjalikult.

Arge jatke sahtlit pikaks ajaks vette.

Arge peske ndudepesumasinas — kérged temperatuurid vdivad plastikut deformeerida.

Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, kdsnu ega agressiivseid kemikaale, mis vdivad
pinda kahjustada.

Kasutage ainult s6ogiriistade ja koogitarvikute hoidmiseks.

Ei sobi kasutamiseks ahjus ega mikrolaineahjus.

Laiendatav mudel:

Laiendamisel voi sulgemisel arge pange sérmi liikuvate osade vahele — muljumisoht.
Laiendage ja sulgege aeglaselt ning uhtlaselt.

Kasutage ainult stabiilsetes, kuivades sahtlites.

Arge laiendage (le maksimaalse lubatud laiuse.

Ei ole manguasi — hoidke laste eest kattesaamatus kohas.
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LT Prieziaros instrukcijos & Saugos instrukcijos
Plastikinis stalo jrankiy déklas

PrieS pirmg naudojimg déklg nuvalykite Siek tiek drégna Sluoste ir kruopsciai nusausinkite.

Po naudojimo valykite minksta, Siek tiek dregna Sluoste ir Svelniu indy plovikliu. Tada kruopsciai
nusausinkite.

Nepalikite déklo ilgam laikui vandenyje.

Neplaukite indaplovéje — auksta temperatira gali deformuoti plastika.

Nenaudokite abrazyviniy valikliy, kempiniy ar agresyviy cheminiy medziagy, kurios gali pazeisti
pavirsiy.

Naudokite tik stalo jrankiams ir virtuvés reikmenims laikyti.

Netinka naudoti orkaitéje ar mikrobangy krosneléje.

ISskleidziamas modelis:

ISskleidziant ar uzdarant nekiskite pirsty tarp judanciy daliy — suspaudimo pavojus.

ISskleiskite ir uzdarykite 1étai bei tolygiai.

Naudokite tik stabiliose, sausose stalCiuose.

NeiSskleiskite daugiau nei leidziama didZiausia plotis.

Ne zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

LV Kopsanas noradijumi & Drosibas noradijumi
Plastmasas galda piederumu ieliktnis

Pirms pirmas lietoSanas ieliktnT noslaukiet ar viegli mitru dranu un ripigi nosusiniet.

Péc lietoSanas tiriet ar mikstu, viegli mitru dranu un maigu trauku mazgasanas lidzekli. Péc tam
rapigi nosusiniet.

Neatstajiet ieliktni ilgstoSi tdent.

Nemazgajiet trauku mazgajamaja masina — augsta temperattra var deformét plastmasu.
Neizmantojiet abrazivus tiriSanas lidzek|us, sUk|us vai agresivas kimiskas vielas, kas var
sabojat virsmu.

Izmantojiet tikai galda piederumu un virtuves piederumu uzglabasanai.

Nav piemérots lietoSanai cepeskrasni vai mikrovilnu krasnr.

|zbidams modelis:

Izb1dot vai bidot atpakal, nelieciet pirkstus starp kustigajam dalam — saspieSanas risks.
Bidiet Iéni un vienmérigi.

lzmantojiet tikai stabilas, sausas atvilkinés.

Neizbidiet pari maksimali pielaujamajam platumam.

Nav rotallieta — glabat bérniem nepieejama vieta.
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RU WHcTpyKkumm no yxoay & UHCTpyKLumumn no 6e3onacHoOCTU
MnacTUKoBbIN NTOTOK ANSA CTONOBLIX NPUGopoOB

lMepen nepBbIM NCNOMNBL30BAHWEM MPOTPUTE NTIOTOK Cerka BriaXHOW TKaHbIo U TLaTenbHO
BbICyLUUTE.

lMocne ncnonb3oBaHUA ouYULLLANTE MATKOW, Crerka BIriaXXHOW TKaHbIO C MANKMM MOKOLLUM CPeACTBOM
AN nocygbl. 3aTem TLATENbHO BbITPUTE HACYXO.

He octasnanTe noTok Hagonro B Boge.

He moinTe B NoCcyAOMOEYHOWN MaLUMHE — BbICOKME Temneparypbl MOryT 4edopMMpoBaTh NinacTuk.
He ucnonb3ynte abpasnBHble YNCTALLME CPEACTBa, ryOKN N arpeccuBHbIE XMMUYECKMe
BeLLeCTBa, KOTOpble MOryT NOBPEANTL NOBEPXHOCTb.

cnonb3ynTe NOTOK TONMbKO ANSt XpaHEeHWsi CTONOBbIX NPUBOPOB 1 KYXOHHbIX NPUHAANEXHOCTEN.
He nogxoaouT Ans Ucnonb3oBaHUSA B JyXOBKE UITM MUKPOBOSTHOBOW Meyu.

BbiaBuxHas mogens:

[Mpu BbIABMXEHUN NN 3aBUraHMM HE NoMeLLanTe nanbLbl MeXAy OBWKYLLMMUCSA YacTAMN —
OMacHOCTb 3alleMNeHuns.

BeiaBurante n 3agsurante megrieHHoO U paBHOMEPHO.

Mcnonb3ynTe TOMNbKO B yCTONYMBLIX, CyXUX SALLMKAX.

He BbigBuranTe 3a npegersl MakcmarnbHO AOMYCTUMOM LUMPUHBI.

He aBnfaeTcs urpyLukon — XxpaHnTb B HEAOCTYMHOM AN AeTer MecTe.

SH Uputstva za odrzavanje & Sigurnosna uputstva
Plasti¢ni ulozak za pribor

Prije prve upotrebe obriSite ulozak blago vlaznom krpom i temeljito osusite.

Nakon upotrebe Cistite mekom, blago vlaznom krpom i blagim deterdZzentom za sude. Zatim
pazljivo osusite.

Ne ostavljajte ulozak potopljen u vodi duze vrijeme.

Ne prati u masini za sude — visoke temperature mogu deformirati plastiku.

Ne koristiti abrazivna sredstva, spuzve ili agresivne hemikalije koje mogu oStetiti povrsinu.
Koristiti isklju€ivo za odlaganje pribora i kuhinjskih pomagala.

Nije pogodno za upotrebu u rerni ili mikrovalnoj pecnici.

lzvlacni model:

Prilikom izvlacenja ili uvlaCenja ne stavljajte prste izmedu pokretnih dijelova — opasnost od
prikljeStenja.

Izvlacite i uvlacite polako i ravnhomjerno.

Koristiti samo u stabilnim, suhim ladicama.

Ne izvlaciti izvan maksimalno dozvoljene Sirine.

Nije igraCka — drzati van domasaja djece.
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